
        
            
                
            
        

    


 

 

 

 



As the sun rose over the horizon  and sent light  in through  the barn window,  I awoke to a warm beam of sunshine  on my face.  

My brothers and sisters and I were snuggled  in close to Mama Basset hound,  to stay warm and safe.  I could hear the sounds of the barn around me and fell back asleep, knowing  I would  have many adventures on the farm.  

 

Cuando el sol salió por el horizonte  y envió luz a través de la ventana del granero, me desperté con un cálido rayo de sol en mi rostro. Mis hermanos, hermanas y yo estábamos acurrucados cerca de Mama Basset Hound para mantenernos abrigados y seguros. Podía escuchar los sonidos del granero a mi alrededor y me volví a quedar dormido,  sabiendo que tendría muchas aventuras en la granja.  

 

 



While I was still a baby, I had to stay in the barn until  I grew into my long Basset hound  ears. My favorite time  of day was when the children  would  come to visit.  They would play with  my ears and give me lots of hugs and kisses.  They named me Penny  because I was born here on the farm in Pennsylvania.   

 

Cuando todavía era un bebé, tuve que quedarme en el granero hasta que mis largas orejas de Basset Hound  crecieron.  Mi momento  favorito  del día era cuando los niños  venían  de visita. 

Jugaban con mis orejas y me daban muchos  besos y abrazos. Me llamaron  Penny porque nací aquí en la granja de Pensilvania. 

 

 



 

After the children  left, I would explore the empty barn during  the daytime with  my brothers and sisters.  We played in the hay and sniffed  all the interesting  smells.  

 

Después de que los niños se fueran, yo exploraba el granero vacío durante el día con mis hermanos y hermanas. Jugamos en el heno y olfateamos  todos los olores interesantes. 

 

 

 

 



At night,  when the animals came back into  the barn, I would  visit each of them before bedtime to say goodnight.   After a busy day, I was tired and ready for bed.  Mama would snuggle  with us until we fell asleep, and I would dream about the world outside  of the barn.  

 

 

 

Por la noche, cuando los animales regresaban al granero, los visitaba a cada uno de ellos antes de acostarse para darles las buenas noches. Después de un día ajetreado, estaba cansada y lista para irme a la cama. Mamá se acurrucaba con nosotros hasta que nos quedamos dormidos  y yo soñaba con el mundo fuera del granero.  



Then one morning  I awoke to a big surprise!  Mama and Papa Basset hounds  woke us early and nudged  us out of the barn.  The sun was shining  and the farm was beautiful!   There were green fields of grass surrounded  by white  fences and a big pond in the distance.   Animals  were everywhere and I was so excited  to start my outdoor  adventure.   

 

 

¡Entonces una mañana me desperté con una gran sorpresa! Los perros Basset de mamá y papá nos despertaron temprano y nos sacaron del granero. ¡El sol brillaba y la granja era hermosa! 

Había campos verdes de hierba rodeados de vallas blancas y un gran estanque a lo lejos. Había animales por todas partes y estaba muy emocionado  de comenzar mi aventura al aire libre.  

 



 

 

As we crossed to the field, Mama showed me the chickens  that were walking  around pecking  at the ground.  I thought  they looked  fun to play with, so I started to run towards them  when my ears got in the way!   

 

Mientras cruzábamos hacia el campo, mamá me mostró  las gallinas que caminaban picoteando  el suelo. Pensé que parecía divertido  jugar con ellos, ¡así que comencé  a correr hacia ellos cuando mis oídos se interpusieron  en mi camino!  

 

 



Oh no! I stepped on my ear and fell, but Mama came over  to give me a kiss and helped me get back up. She told me that I needed to slow down and be careful, or I would  get hurt.  

 

 

¡Oh, no! Me pisé la oreja y caí, pero mamá se acercó, me dio un beso y me ayudó a levantarme. Ella me dijo que tenía que reducir la velocidad  y tener cuidado o me lastimaría.  

 



 

 

When we got to the big open field, I saw my friend  Mr. Horse!  He was so tall and proud with  Mr. Farmer riding  on his back.  

 

Cuando llegamos  al gran campo abierto, ¡vi a mi amigo el Sr. 

Caballo! Era muy alto y orgulloso  con el señor Farmer montado en su espalda. 

 

 



As we continued  down the path, there were so many things  to see and smell!  Birds flying overhead and tall grass so high I couldn’t see over it with my little  legs!   

 

Mientras continuábamos  por el camino, ¡había tantas cosas para ver y oler! ¡Pájaros volando por encima y hierba alta tan alta que no podía ver con mis patitas! 

 

 



 

A little farther, there was a field filled with  cows. So many cows, eating grass and making  funny mooing  sounds. I wanted to visit and make friends with them,  but Mama told me it was getting  late and we needed to head back to the barn.  

 

 

Un poco más lejos había un campo lleno de vacas. Tantas vacas, comiendo  pasto y emitiendo  graciosos  mugidos.  Quería visitarlos y hacerme  amiga de ellos, pero mamá me dijo que se estaba haciendo tarde y que teníamos que regresar al granero. 

 



Settling  down  for the night,  I snuggled  into the warm hay and fell asleep remembering  all the new sights and smells from the day.  

Mama told me to get a good night’s sleep because we were going to visit  the pond tomorrow,  and I would need all my energy for the long walk.  

 

Al prepararme para pasar la noche, me acurruqué en el cálido heno y me quedé dormido  recordando todas las nuevas vistas y olores del día. Mamá me dijo que durmiera bien porque mañana íbamos a visitar el estanque y necesitaría toda mi energía para la larga caminata. 

 



 

 

It was a bright and warm sunny day for our pond adventure.   

Instead of walking  to the pond, we got a ride from  Mr. Farmer, who was heading  that way with  his tractor full of hay. 

 

Era un día soleado, cálido y brillante para nuestra aventura en el estanque. En lugar de caminar hasta el estanque, nos llevó el Sr. 

Farmer, que se dirigía hacia allí con su tractor lleno de heno. 

 



 

The pond was big and beautiful  with ducks and geese swimming around making  lots of noise.   I walked to the edge of the pond to get a drink, and came face to face with a turtle!   Startled, he turned  around and swam away. 

 

 

El estanque era grande y hermoso  con patos y gansos nadando haciendo mucho  ruido. Caminé hasta el borde del estanque para tomar algo y me encontré cara a cara con una tortuga. 

Sorprendido, se dio la vuelta y se alejó nadando. 

 



The sun felt so warm that I decided to lay down in the thick grass.  

With my long ears spread out in the cool grass, I decided to take a nap before our walk back to the barn.  

 

El sol calentaba tanto que decidí  tumbarme en la espesa hierba. 

Con mis largas orejas extendidas  sobre la hierba fresca, decidí tomar una siesta antes de regresar al granero. 

 



 

A colorful  butterfly  perched on my nose and woke  me up from my peaceful nap.  Mama said it was time to get back to the barn before the sun goes down  and it gets dark. 

 

Una mariposa de colores  se posó en mi nariz y me despertó de mi tranquila siesta. Mamá dijo que era hora de regresar al granero antes de que se pusiera el sol y oscureciera. 

 



On our long  walk back, I trotted  ahead to follow  an interesting smell coming  from the side of the barn.  Pigs! I ran into  the pen and soon was rolling  with my friends in the mud! So much fun, but Mama was not happy with me.  She told me that now I would need a bath because I was so dirty. 

 

En nuestro largo camino de regreso, troté  hacia adelante para seguir un olor interesante que venía del costado del granero. 

¡Cerdos! ¡Corrí hacia el corral y pronto estaba rodando con mis amigos en el barro! Fue muy divertido,  pero mamá no estaba contenta conmigo.  Ella me dijo que ahora necesitaría un baño porque estaba muy sucia. 



 

 

 

Mr. Farmer gave me a nice warm bath with bubbles and soap.  It felt so good to be clean again! 

 

El señor Farmer me dio un agradable baño tibio con burbujas y jabón. ¡Se sentía tan bien estar limpio  otra vez! 



After drying me off, he put me back with Mama in my soft hay bed.  I quickly fell asleep and dreamed of all my new adventures that were yet to come.  

 

Después de secarme, me puso de nuevo con mamá en mi suave lecho de heno. Rápidamente me quedé dormido  y soñé con todas mis nuevas aventuras que estaban por llegar. 
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